
GENERAL AGREEMENT ACCORD GENERAL SUR 
ON TARIFFS AND LES TARIFS DOUANIERS COTHEOTTIAJ, 

TEX.SBAI9 
TRADE ET LE COMMERCE 13 Ausust 1979 

Textiles Surveillance Body Organe de surveillance des textiles 

ARRAÏÏGSMEHT REGARDING BTTERFATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Report on the Status of Restrictive Measures as 
Requested by the TS3 in Accordance 

with Article 11, paragraph 11 

Note by the Chairman 

The Textiles Surveillance Body has received from Turkey a report on thé 
present status of restrictions maintained by Turkey. This report^ vhich is 
attached hereto, has been submitted in accordance with Article 11, paragraph 11 
of the Arrangement. 

•"•See COM. TEX/SB A 57 j paragraph 8. 

*"or previous submission see COM.TEX/SB/336. 

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES 

Rapport sur la situâtion des restrictions 
demande par l'OST̂ - conformément à 

l'article 11, paragraphe 11 

Note du Président 

L'Organe de surveillance des textiles a reçu de la Turquie un rapport sur 
la situation actuelle des restrictions qu'applique ce pays. Ce rapport, qui 
est joint au présent document, a été présenté conformément à l'article 11, 
paragraphe 11, de l'Arrangement.2 

Hoir le document COM.TEX/SB/U57, paragraphe 8: 
p 
Pour le rapport précédent, voir le document COM.TEX/SB/336. 
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P E R M A N E N T M I S S I O N OF T U R K E Y 

G E N E V A 

Geneva, 31 July 1979 

202. 400 -4^7 

Sir, 

T.jn reply to your letter of 10 July 19791 

Réf. TS/140-1, concerning restrictions which the 

participating countries apply to textiles imports, 

I would like to inform you that there have not been 

major changes on the status of restrictions on textiles 
of, GATT 

imports maintained by Turkey under Article XVIII : 12.b/, 

since initially reported with our letter of 2k May 197^, 

Ref. 202.400.2105. 

Accordingly, in the attached' text you will find listed 

only the minor changes,in order to bring up-to-date the 

text of our original notification and the list annexed 

thereto. 

Please accept, Sir, the assurances of my highest 

consideration, 

fiEQ - 3 AUG »79 
Kaya G. TOPEF 

C o u n s e l l o r 
ITFc . .., , 

Deputy Permanent Re^tffetttttâ'tive 
t en . Div. 

KG I POCHmto I f o u o 

Mr. P. WURTH, 
Chairman 
Textile Surveillance Body, 

GATT 
Centre William Rappard 

1211 Genève 21 
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A N N E X 

Modifications in the original text of notification: 

a) Paragraph 1, unnumbered sub-paragraph 2: 

- The date of the Turkish import list has to be 

changed as 1979» 

- The date of the Turkish official Gazette where 
the import list for 1979 was published is 27 
January 1979» 

b) Paragraph 2, unnumbered sub-paragraph 2: 

- In the first sentence where countries with which 

Turkey has bilateral arrangements are indicated, 
' Bulgaria, Poland, Arab Republic of Egypt, 

Czechoslovakia, should be deleted. 

- Secont part of the same sub-paragraph in the 

parenthesis should be deleted fully. 

Changes in the list of products .annexed to the initial 
notification : 

Products BTN 
number 

51.04.11) 
51.04.12) 

59.04.21 

55-05.11,19 

58.07.10 

58.07.20 

58.07.90 

59.15 

59,17.12 

59.17.21 

59.17.22,29 

Removed from the Liberalization List No.I 
to be included in the Liberalization List No.II 

New quota for this item is $ 5*000.-

$ 5.000.-

* 5.000.-

$20,000.-

$10,000.-

$290,000.-

$15,000.-

Description of this product should be 

II 

II 

•1 

II 

II 

II 

II 

II 

II 

It 

II 

II 

II 

It 

read as "Felt and Felted Fabrics", thus 

the last part of the original description 

should be deleted. 


